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Pesiome. B crarbe paccMmatpuBaetcs ppaniy3ckuit pomaH “ITucbma nepyanku” @. ne I'padunbu (Lettres
d’une péruvienne, 1747), a TakxXe BXonsiee B Hero, HaunHasi ¢ 1752 r., “HUcTopuyeckoe BCTyIIeHHE...”
(Introduction historique aux lettres péruviennes), B KOTOPOM B UaeaIU3MPOBAaHHOM KJito4ye onurucaHa Mm-
nepus MHKOB. [loka3bpiBaeTcs, YTO UCTOUYHUKOM [IJIs1 aBTOPAa BO MHOTOM MOCYXUaU “IloninHHbIe KOM-
MeHTapuu 06 uctopuu rocynapcrsa nHkoB” I'. ge ma Beru (1609) u 6osee no3aHue puaocohcKo-Kpu-
TUUYECKHE U XYJA0XKECTBEHHBIC TEKCTHI, TOCBSIIIIEHHBIE aMePUKAHCKUM Ty3eMIlaM: acce M. e MoHTeHs,
Tparenust “Anb3upa, uau AMepukaHiiel” Bonbrepa u ap. B “Mcropruueckom BCTyIJIEHUH...” TOBOPUTCS,
B YaCTHOCTH, O OOTaTCTBE U MYIPOCTH MHKOB, O TOCTOMHCTBAX MX TOCYIapCTBEHHOTO ycTpoiicTBa. Jo-
Ka3bIBaeTCs, YTO C UASMHON U KOMITIO3UILIMOHHON ToueK 3peHus “HMcropuyeckoe BCTyIJIeHUE...” UTpa-
eT BaXHYI0 B IPOM3BENCHUHU POJIb: YTOMIMYECKUE OonmucaHus MiMrepuu MHKOB BBIMOJHSIOT GYHKIIMIO
(unocodckoii pambl, 06paMiIsIoNIell poMaH JI0O00BHOTO cofepxaHusl. [IpencraBieHus o rocygapcTse
NIPEBHUX UHKOB, MoJiyuuBinue B “Ilucbmax nepyaHku” XynokeCTBEHHOE MePeOCMBICTIEHUE, OTPa3uIn
collMaJIbHBIE U TIOJIMTHYEeCKUE Ulen 31moxu [IpocBeleHnsI.
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Abstract. The article considers the French novel “Letters from a Peruvian Woman” (Lettres d’une Péruvienne,
1747) by Francoise de Graffigny, as well as the “Historical introduction...” (Introduction historique aux
lettres péruviennes), which was included into the novel in 1752, and where the Inca Empire is described
in an idealized way. The main source of information for F. de Graffigny was “The Royal commentaries
of the Incas” by Garcilaso de la Vega (1609) and other philosophical, critical and fictional publications on
American natives: Michel de Montaigne’s essays, the tragedy “Alzira, or the Americans” by Voltaire, etc. The
“Historical introduction...” praises the wealth and wisdom of the Incas, the merits of their state organization.
This article claims that the “Historical introduction...” plays an important ideological and compositional role
in F. de Graffigny’s book: a utopian description of the Inca Empire serves as a specific philosophical frame
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for the novel with a love story. Ideas concerning the empire of the ancient Incas, as reflected in the fictional
“Letters from a Peruvian Woman”, are congenial with the Age of Enlightenment.
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B ucropun dppanuysckoii nurepatypbl 1747 ron
ObIJT 03HAMEHOBAH MOSIBJIEHUEM BMUCTOJSIPHOI'O PO-
maHa “ITucema nepyanku” (Lettres d’une péruvienne).
HecMoTpst Ha To, UTO Xyd0XKEeCTBEHHOE Haceane ux
aBTopa — @paHncya3ssl ae ['papunbm (Francoise de
Graffigny, 1695—1758) — mocTaTouHO OOIIMPHO (He-
CKOJIBKO ITheC U MaJiasl Ipo3a), IPpU XXU3HU UMEHHO
9TOT €€ pOMaH IMOJIYUnJl HAaMOOIbIIYIO U3BECTHOCTD.

B ocHoBe croxerta “IlnceM nepyaHkKu” — 3JIOKJIIO-
YeHUS U TMepeXUBaHUS MePyaHCKON NMPUHIIECCHI
3unuu, pa3yd€éHHON HaKaHyHE cBaJbObl C BO3JIIO-
OJIEHHBIM, HacJIEMHUKOM npecTojia A3oii. B Hauase
pomaHa ACMCTBUE MPOUCXOOUT B cToauLe MMiiepun
nHkoB Kycko. Ha xpam CoutH11a, r/ie BOCIIMThIBAETCS
repounHsI, HalaJaloT MCIAaHIIbI, a 3aTeM ITOXUIIAIOT 1
e€, 1 MeCcTHbIe cokpoBuiiia. OgHaKo B OKeaHe, B pe-
3yJabTaTe HamageHus paHIy3ckoro dperara, 3u-
JIVSI CTAHOBUTCS TUIEHHUIIEH KanuTaHa JleTepBus.
B otnuyue oT ucnaHIiieB OH MPOSIBISET K IepyaHKe
yBaxXXeHUE U, BJIOOUBIINCH, CTapaeTCs J0OUThCS €&
pacronoxeHus. [eponHs, omHaKO, HE TIOHMMAET €ro
yXaX UBaHUU 1 HajJeeTCs Ha CKOPOe BOCCOEAMHEHUE
¢ A3oii. [TonaB mo @paHIMIO, OHA BXOAUT B CEMbIO
HetepBuiasi, usyyaet ppaHIy3CKUI SI3bIK U €BPO-
neiickue HpaBbl. Ha BCEM MpoTsIkKeHUM poMaHa re-
POMHS COXpaHsIET BEPHOCTH A3e, U 1axKe y3HaB O €T0
HaMEepEeHUU XEHUThCSI Ha APYTOii, 3asBisieT: “Mos
JKU3Hb IPUHAJIEXKUT €MY: IIYCTh OH OTHUMET €€ MU
moout mens!” [1, c. 178]. B oruasgHuu 3unus yaa-
JISIETCS OT CBE€Ta B CBOM 3aropOAHBIA JOM, KYIJICH-
HBI Ha OTBOEBaHHBIE [leTepBuJieM MepyaHCKUE CO-
KpOBHUIlla, U 00elllaeT eMy He JI000Bb, HO APYXKO0y U
0J1arogapHoOCTb.

WN3navanpHo “Iluchbma mepyaHKu” BKJIOYalu
aBTopckoe “IlpenyBemomiieHue” (Avertissement) u
38 mocnanuii 3unuu, 33 U3 KOTOPHIX aApPEeCOBAHDI
A3ze, a octanbHble MATh — [eTtepBunato. Haunnas
¢ nepeusganusg 1752 r. ®. ge I'pacduHbM paciIupu-
Jla poMaH, n06aBuB “KMcTopruyeckoe BCTYIIJeHUE
K nucbMaMm nepyanku’” (Introduction historique aux
lettres péruviennes) U Tpu MUcbMa TJIaBHOI repOMHU
K A3ze.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

ITo 3ameuanuto ucciaenonsaressg ®. Pocce, B 1747-
1836 rr. BBIIILIN IO MEHBIIEN Mepe 147 nmepenusgaHuii,
MepeBOJOB U MTepesIoKeH I 3Toro pomana [2, c. 1106].
HI.-JI. e MoHTecKbE, caM M3BECTHBIM MUcaTeIb
1-i1 momoBuHbl XVIII B., cpaBauBan ycnex “Ilucem
nepyaHku” ¢ aHTJIMUACKUM OECTCEJIJIEpOM, poMa-
HoM “Ilamena, nnu Bo3HarpaxnéHnHast 1oOpoaeTesn’
C. Puyapacona (1740), u cuuran ux “oyapoBaTeiib-
HbIMU npousBeneHusimu” [3, c. 45]. K. lonbnoHu,
HamucaBmunii mo MmotuBaM “IlTucemM nepyaHku” Ko-
Menuio “Ilepyanka” (1754), oT3bIBaJICsI O TIEPBOM KaK
0 “caMOM MpeJieCTHOM MaJleHbKOM poMaHe Ha cBeTe”
[4, c. 27]. O mupoKoii MOonyasipHOCTU NPOU3BEICHU
®. ne I'padHBU CBUAETENBCTBYET U TOT (PAKT, UTO
o0Opa3 rjaaBHOI repOMHU BhI3Baj MOIY Ha “IlepyaH-
ckue” 1aaThsd 1 npudécku. Ilo caoBam mcciemnoBa-
teabHULBI M. Peiin, «ropoxanku BpemMéH PecrtaB-
palyy UMeJIu BO3MOXHOCTb, KaK U apUCTOKPaTKU
NpealecTBYOIIEro CTOJeTUs, MO3UpoBaTh AJIS
MOPTPETOB “a-1d nepyaHka”, T.e. B Hapsiae, BAOXHOB-
nénHoM “ITuceMamu nepyanku” ®paHcyassl e ['pa-
dunbn» [5, c. 147]. Cama nucarejibHULIA B ITUChME
oT 1752 r. ynmnoMuHaeT yBUAECHHBbIE B MarasmHe MoJ,
“HOBBIC TPUUYECKHU a-JId 3UJINUSA’, KOTOPbIE OHA, OJI-
HaKo, mocyuTalia “caMoii CMEIIHOI Bellblo B Mupe”
[6, c. 428].

IlepBbie KpuTuKM oTMedanu B “Iluchmax me-
pyaHKM” “OAMCTAaTEIbHOCTD” CTUJSA U “HEXHOCTb
BeIpaxkeHuii” [7, c. 53], “pa3zHooOpa3ue KpacuBbIX
JieTajiei; XUBbIX, HEXXHBIX, UCKYCHBIX, OOTaThIX,
CUJIBHBIX, JIETKUX, HETIOApakaeMo CO31aHHbIX 00Opa-
30B”, a TaKXXe “YTOHUEHHBIX, HAUBHBIX, CTPACTHbBIX
yyBcTB” [8, ¢. 20]. [ToMmumMo popMaibHO-5I3bIKOBBIX
JIOCTOMHCTB ycrex pomaHa B XVIII B., BeposiTHO,
CBSI3aH U C €r0 IK30TUYECKON TEMOI, KOTOpas Bbl-
3bIBaJia MTOBBILIEHHBI WHTEPEC Y YATATENICH B UIEH-
HO-(pUI0c0(PCKOM acIeKTe.

BHUMaHMe K HELIMBUJIM30BAHHBIM HapoAaM Ipo-
cinexuBaeTcs B EBporie co BpeMéH AHTUYHOCTH, YTO
NoATBepXKIalT GUKTUBHBIE “IlncbMa AHaxapcu-
ca”, natupyembie 111 B. 10 H.3. B HUX BbICKa3bIBaeT-
Csl MBICJIb, UTO a(pMHSIHE HE TIPEBOCXOIST AUKapei
HU MHTEJJIEKTOM, HU KYJBTYpOii: “DIINHBI — MY-
JIPBIil HAPOX, HO HU B KAKOM OTHOIICHUU He MYIpee
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BapBapoB, Y KOTOPbIX OOTU HE OTHSIJIN CTTIOCOOHOCTU
MO3HaBaTh MpeKpacHoe. MOXHO Jaxe UCIBITAaTh U
y3HAaTh, IPaBUJIbHO JIU MBICIUM, COOTBETCTBYIOT JIN
y Hac aeJjia caoBaM U OepéM JIM MBI IIPUMED C TeX, KTO
NpaBUJIbHO XUBET. [TycTh HM MaMITHUKM, HU yKpa-
LIeHU s Teja He MPEensITCTBYIOT MPaBUJIILHOMY pellie-
Hulo. Benb, cienys oObIuasiM OTLOB, BCe ITO-Pa3HOMY
yKpamaioT ceos. [IpusHaku riaynocTu, Kak U Npu-
3HaKU pa3yMa, y BapBapoB U I'PEKOB OJHU U Te Xe”
[9, c. 212]. K Tpaguuuu KyJabTypHOTO MUda O MpU-
MUTUBHON MYAPOCTU AMKAPEN MPUMBIKAIOT TaKXKe
TEKCThl, CO3IaHHbIE B TIEPUOJ MO3AHEro 3JINHU3-
Ma, B ToM umcie “IlucpMma Amommonusg Tuanckoro”
(I B. H.3.), aBTOPCTBO KOTOPBHIX COMHUTEJBHO.

B HoBoe BpeMsi yMO3puTeJbHbIE pACCYKACHU S
0 AUKapSIX NOTOJHUIUCH TOKYMEHTAJIbHBIMU OMU-
CaHUSIMU TTyTEIIeCTBUI, OTYETAMU KaTOIUIECKUX
MHUCCHOHEPOB, MaTeprajaMu TOPTOBBIX KOMTTAHUIA.
BapsapcTBo, kak nuuiet O.B. OkyHéBa, TpakToBa-
Joch “paHuy3ckumMu aBTopamu XVI B. mpeumy-
IIECTBEHHO KaK HE3HAHUE UJIM OTCTYIIJIEHUE OT €B-
poIeiicKkuX KyJbTypHBIX ycTaHoBokK” [10, c. 132]:
OTCYTCTBHE PEJIUTUU, XKECTOKOCTh W Ip. B To ke
BpeMs MeXIy MOBeAeHMEM NMKUX HAapOIOB U IIU-
BUJIM30BAaHHBIMU €BpolleiillaMKu HEpPeaKO MPOBO-
JUJIUCH MapajijeJd U MoKa3blBaJuCh HEI0CTAaTKU
nocienHux. Hanpumep, dpaniysckuii MoperijiaBa-
teab XK. ne Jlepu B “UcToprun 0qHOTO My TEIECTBU S
B bpasunuio” (1578) nmucaj o ToM, 4TO JIIOA0EACTBO,
MPaKTUKyeMOe Ty3eMIlaMU, eCTECTBEHHO — TaKOBBI
MECTHbIC TPaAULIMU U ycaoBuUs Xu3Hu. EBpona, a
nMeHHO DpaHIMA, KaK CYNTACT MyTEIIeCTBEHHUK,
IO KPOBOXAMTHOCTU HUYEM He ycTynaeT bpasunuu;
OH mpuBOAMUT B IIpumMep BapdosmoMeeBCKy0 HOUb,
KOrZa ero COOTeYeCTBEHHUKU XJIaTHOKPOBHO yOu-
BaJIX IPYT IpyTa U3 4yBCTBA XECTOKOCTU U MECTH.

B xnure “Onwiter” M. e MonTtens (1580), a uMeHHO
B acce “O kaHHMOaax”, TaKKe OCMBICIISIIOTCS Tpaau-
LMY MHAEHCKNX HAapOoJ0B (B TOM YMCJIE JIIOA0EACTBO)
U YTBEPXKIAeTCs UX MPUEMJIEMOCTb C TOUKU 3PEHUSI
MECTHOI1 Mopasu: “Y Hac, MoXoxe, HET MHBIX KpUTe-
pYeB UCTUHBI U OJlaropadyMusi TOMUMO TeX B3IJISII0B
1 00bIYaeB, MPUHSITHIX B TOM Kpalo, B KOTOPOM MBI
xKkuBéM” [11, c. 221]. 3nakomcTBO D. ne 'pacuHBN
¢ “OnplTaMu” He TIOAJIEKUT coMHeHu10. Tak, B “UcTto-
PUUYECKOM BCTYIMJIGHUU...” TPUBOAUTCS MIpsiMast 1iTaTa
u3 acce M. 1e MoHnTeHs1 “O cpencTBax MnepenBuKeHUs ",
B KOTOPOM OH MOpaxkaeTcs XKeCTOKOCTH, ¢ KOTOPOit
pacmpaBisaInCch KOHKUCTAanophl B [lepy ¢ MeCTHBIM
HaceJleHueM: “Huxkornma mpexnae [...] yecTonobue u
HEeMpUI3Hb HE CTAJKMBAJU JIIOAEH APYT C IPYyrom
JI0 TaKOI CTEreHU, YTOObI MTPUBECTU K CTOJIb YXKACHOM
BOIiHE U K OSICTBUSIM CTOJIb IMPUCKOPOHBIM” [1, ¢. 25].
Otumu cinoBamu ®. ne I'padpuHbBU MOTUEPKUBAET
MN3BECTUA PAH. CEPUA
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KPOBOXaJHOCTh U aJIYHOCTb UCIIaHIIeB, KOTOPbIE “CTa-
JIV TIOJTHBIMU X035I€BAMU OITHOM 13 CaMBbIX IMPEKPACHBIX
yacreii ceeta” [1, c. 25].

B “ITucbMax nepyaHKu” OTUETIMBO MPOCIEK1Ba-
eTcsT ujiesl JMKOCTU U OrPaHUUYEHHOCTH €BPOIIeiileB
Y TYMaHHOCTU aMepuKaHcKuXx uHaeiies. B “Ilpen-
yBeIOMJICHUM” aHOHUMHBIN aBTOp, CJIeNysl pOMaH-
HOI TpaAWlLIMU TOTO BPEMEHU, OTMeYaeT, UYTO Mpea-
CTaBJICHHBIE ITMChMa — MOJJIMHHBIC. B TO Xe Bpems,
0CO3HaBasl, YTO YUTATEJIM HEe TOBEPST B 3TO (YacThb
MOCJaHUI BbIIAIOTCS 3a NIEPEBOM KUITY — BSI3U y3€I-
KOBBIX IITHYPOB, clyKallielt ”HKaM (hopMoiil 1ucbma),
®. ne I'pacpyHbBU 3aMeUaET, UTO €€ COBPEMEHHUKU He-
JIOOLIEHUBAIOT aBTOpa-Ty3eMKy: “ITycTb ke usznaresib
BTOTO MPOU3BEIACHUS HE TTOOOUTCS npeacTaBuTh Ily-
OJIMKe TTIChMa MOJIOIOM TIepyaHKM, Yei CJI0T M MBICITH
TaK MaJjio OTBEUAIOT HAIlleMy HEBLITOMHOMY MHEHMIO
0 e€ HapoJe, CJIOXUBIIEMYCS TI0 BUHE HeCpaBeaJIn-
Boro npenpaccyaka!” [1, c. 21]. Janee mucareabHULIA
MOJUEPKHUBAECT OTPAHNUYECHHOCTD €BPOIIECIILIEB U HEXE-
JIAaHUE UX CUUTATBCS C UYKOM KYJIBTYPOil, MOCKOJIbKY
“IpeapacIiojio(keHHbIE B COOCTBEHHYIO IT0JIb3Y, MBI
NPU3HAEM NOCTOMHCTBA APYTUX TJIEMEH JIMIIb IMO-
CTOJIBKY, TTIOCKOJIBKY OHU TTOIPakaloT HAIlIUM HpaBaM,
a UX A3bIK ITOXOIUT Ha Haury peus” [1, c. 21].

®. ne 'pacduHbU U npyrue nucarenu smnoxu Ipo-
CBEILCHUS, B pacIlOpsXeHUM KOTOPBIX OKa3ajlach
mupokas reorpadudeckas nHGopmalus, mo-pa3Ho-
MY OIMCHIBAJIU IIPEACTABUTENICH TUKNX, B UX TTIOHU-
MaHMHU, HEMOABJIACTHBIX EBPOIECKMM 3aKOHAM Ha-
ponoB. M.B. PazymoBckasi oTMeuaeT, YTO HEKOTOpbIe
xkuteau BocToka (Kak mpaBuio, MEPChl, TYPKU I
kuTaiiuel) BocripuHuMmanuchk B X VIII B. kak Haxons-
LIMecsl Ha BLICOKOM CTYTIEeHU pa3BUTHS, a TIOTOMY T10-
CBSIIIEHHBIE UM TTPOU3BEACHUSI YACTO HOCUJIN CATU-
puyecKuii “aHTUeBpoIieiickuii” xapakrep [12, c. 101].
IToka3aTeabHBIN IPUMEDP — SMUCTOJISIPHBII poMaH
II.-JI. ne MonTteckné “Ilepcuackue nucbma” (1720),
repou KOTOPOTro, MyTeIIeCTBYIOUINE MepPChl, TTOKa-
3bIBAIOT HECOCTOSITEIbHOCTD MHCTUTYTOB U MPOTHU-
BOpPEUMBOCTH NOpaaKoB B EBpornie. OcyxkaeHue Lu-
BUJIM3ALIMY IIPEACTABJIEHO U B MOCTaHUSX ITIEPYaHKHU,
KoTopasi, mornas 1Mo MpaHLINIO, ONUCHIBAET U CPaB-
HUBaeT MECTHbIE ITOPSIIKU U HPaBBI C IEPYAaHCKUMU,
oTmaBasl mpeAarnouyTeHue mociaeaHuM. “Hu B omHOI
U3 pa3HOOOPa3HBIX MTPOBUHIIMI, KOTOPbIE MBI Ie-
peceKun, g ell€ He BUIesia TAKUX BBICOKOMEPHBIX U
pasBsi3HbIX AuKapeit” [1, c. 80], — Tak oT3bIBaeTCs
repouHs 0 (ppaHIIy3ax, BIIEpBbIe OKA3aBIINCh B CBETE.

IMpuunHa, o kotopoit M. ne 'papuHBM HanKcana
pOMaH UMEHHO O TiepyaHKe, CBsI3aHa BO MHOTOM CO BCe-
OOILIMM yBJIEUCHUEM aMEePUKAHCKON (MHKCKOM) KylIb-
Typoil. bosabloit BKiaa B monyasipu3aluio 3HAHUMN
0 TIepyaHIIaX BHECIIM eCTeCTBOMCITBITaTe . Harmpmmep,
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II.-M. ne na Kongamun B 1735—1745 r1. pyKoBogu
skcneauumeil B [lepy oJist usMepeHUsT JJIUHBI MEpH-
JIMaHa Ha dKBatope, u B 1746 1. BeILLIK ero “Memya-
pbI O HEKOTOPBIX ApeBHUX MaMsiTHUKax Ilepy BpeméH
nHKOB”. ZKMBOIf MHTEpeC U HeCKpbiBacMasi CUMITATUSI
K niepyaHiiam B X VIII B. cBsI3aHBI C T€EM, YTO OHM BOC-
MPUHUMANUCh KaK MOTOMKU JIPEBHUX UHKOB; UX CH-
cTeMa MpaBJIEeHUSI U HPaBbl CYUTAINUCh UIeaTbHBIMU,
BCJICACTBME pa3yMHOI opraHu3aluu XU3HU. B “OH-
nukJjornenuu Juapo n JI’Anam6epa”, a MMEHHO B CTa-
The “3aKoHonaTeIb”’, HalMCAHHON MPEATIOIOKUTEIHLHO
XK.-D. ne Cen-Jlamb6epom (1765), roBopuTC Clienyloniee:
“3axkonsl B I[lepy, Kak mpaBujio, O0beIMHSIIN I'PaxkIaH
y3aMU Y€JIOBEYHOCTH |...] DTU 3aKOHBI, yCTaHABIMBAs
(HACKOJIbKO 3TO BO3MOXKHO BHE €CTECTBEHHOI'O COCTOSI-
HUsT) OOLIHOCTD OJ1ar, 0caa0IsIIn 1yX COOCTBEHHOCTU —
MCTOYHUK BCEX ITOPOKOB [...] ¥ aToro Haponma He ObIIO
BpAaroB KpoMe TeX, KTO CIIOCOOEH Ha 3710; OH Hamaaal Ha
COCeIHNE HapOIbl, YTOOBI M30aBUTH X OT BAPBAPCKUX
00BIYaeB; MHKU XOTEJIU TIPUBJIEYb BCE TOCYIapCTBa CBO-
UMM J1100e3HbIMU HpaBamu™” [13, c. 358].

B npenyBenomaennu K “ITucemam nepyanku” @. ne
I'padpunbu oT™MeuaeT: “MBbl [COBpeMEHHUKHU]| TIPE3U-
paeMm uHeieB. Mbl eaBa IIpU3HAEM CYILIECTBOBAHNUE
JIYIIIW Y 9TUX HECUACTHBIX HAPOMIOB, 4 MEXY TEM UX
HUCTOPUSI OOIIETOCTYITHA Y Mbl TOBCEMECTHO HAXOAUM
B Hell JoKa3aTelbCcTBa UX YMa M OCHOBATEIbHOCTHU UX
mupoBo33peHus” [1, c. 21]. BepositHo, mToa “o01iemo-
CTYITHOM MCTOpHeEii” oHa Mmoapa3zyMeBaeT COYMHEHUST
I. ne na Beru, ussectHoro noa nMmeHem Muka. CblH
KOHKMCTaa0pa ¥ BHYYATHI MJIEMSTHHUK OpaTa OJJHOTO
u3 nipaButesieir Mmrnepuu nHkoB B “IToaTMHHBIX KOM-
MEHTapusix 06 UCTOPUU TocyaapcTBa MUHKOB” (1609)
n “Bceobieit ucropuu Iepy” (1617) mogpo6HO omnu-
cal npeBHee IlepyaHckoe rocymapctBo. CounHEeHU S
I. ne na Beru noJyib30Bajiuch MUPOKOW MOMYISIPHO-
ctbio B EBpone, HaunHas ¢ XVII B.; ppaHiy3cKuit
nepeson “IloaIMHHBIX KOMMEHTapueB UHKOB”, BbI-
nonHeHHbI XK. BonysHowMm, Beilren B 1633 1. 1 Heon-
HokpatHo nepeusnaBajics B XVII-XVIII BB. B 1744 1.,
3a Tpu roga go Beixoma “Ilucem mepyankunu”, “Ilon-
JIMHHbIE KOMMEHTapUU...” BBIIILJIA B HOBOM TI€pEBOC
T.-®. Janmubapa. BepossiTHO, ”MEHHO €0 MCIIOJIb30Ba-
na @. e 'padbmHBYM TSI HATMCAHUST pOMaHa.

Uctopuk nutepatypsl P. TpyccoH oTmeuaer:
«M3 3Toit KJTacCuKU, KOTOPOI MOJb30BaJICS HE ONUH
YTOMMUCT, MUCATEeIbHUIIA TOYEPITHYJIa MECTHBIE CJI0-
Ba, MU(OJIOTUIO, MMOJUTUYECKYIO U PEIUTUO3HYIO
Hepapxuio, U UMEHHO OT 3TOr0 K30TU3Ma MPOUCTE-
KaeT Tak:kKe MeTapopuuecKuil I3bIK, “MHACHCKUIL”,
HEMHOTO0 pa3apakalollnii CTUJIb, MOJIa Ha KOTOPHIi
MPOAJIUTCS BIJOTH 10 pomaHa “Harue3wr” ®.P. ne
IaTto6puana» [14, c. 64]. 3nakomcTtBo D. ne I'pa-
¢duabu ¢ “IlogpAMHHBIMU KOMMEHTapuUsIMH...”
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MOATBEPXKIAETCS CXOXECThIO HX COAEepKaHUS
¢ “UcropuueckuM BcrymaeHueM...”. [lucarenbHu-
11a CKPYITYJIE3HO CJIeAYyeT 3a MepyaHCKO XpOHUKOMI
MIpU paCCMOTPEHUU IIPEACTaBICHUI NHKOB O €IUH-
cTBeHHOM OoxxecTBe COJHIIE, OMUCAHUU PEJIUTHO3-
HBIX O00bIYaeB, MHCTUTYTOB U LIEPEMOHMI1, HAayK U
uckycctB. M3 kauru I'. ne na Beru ona takxke mo3sa-
MMCTBOBAJIa CBEIEHUS O MOJOAEX U, KOTOopasa “BOC-
MUTHIBajach CO Bceil 3a00Toi, Tpedyemoit 61aro-
CJIOBEHHOM ITPOCTOTOI MX HpaBoB” [1, c. 27], unen
€CTECTBEHHOI OpraHu3aluu rocyaapCTBEHHOMN X U3-
HU, TIPU KOTOPBII “TIOKOPHOCTh HE CTpalllijia YMEI,
T.K. C paHHEro JAeTCTBA JIoAU YOeXa1aanch B €€ He00-
XOJIMMOCTH U B TOM, YTO K HEil HEe IPUMEIIUBAIUCH
HU TUpaHus, HU yecTtoaobue” [1, c. 27].

IMpennoceinas “Ilucbmam nepyaHku” MCTOpuUUe-
CKO€ BBEJIEHME, aBTOP, OJIHAKO, HE CTaBUJI CBOEH 11e-
JIBIO CTPOTO CJIeIoBaTh (hakTaM MepyaHCKON XpOHUKH,
M03aMMCTBOBAB M3 HEE JIMIIb TO, YTO XapaKTEPU30BaJIO
ObI MepyaHLEB C MOJOXUTEIbHON CTOPOHBI, a TOTOMY
He MOCYMUTA YMECTHBIM OIMChIBaTh YeJOBEUEeCKUe
JKePTBOMPUHOILLIEHUSI UJIU KPOBOITPOJUTHBIE BONHbI
Mexnay riemeHaMu. B nmepsyio ouepens ®. ne I'padu-
HbU XOTeJIa Ulieau3upoBaTh peajibHO CYIlIeCTBOBAB-
1IE€ TOCYAapCTBO UHKOB, MPOTUBOIIOCTABUB UX T'yMaH-
HOCTb, TPOCTOTY U OJIM30CTh K MPUPOJIE EBPONEHCKOM
LIMBUIM3ALIMY, YTO HAIJIO CBOE HEIMOCPEICTBEHHOE
OTpakeHHWe B OCHOBHOI1 yacTu poMaHa. [TokazaTesnbHo,
YTO pOAMHA reporHu B “VMcTopruyecKoM BCTYIICHUU...”
oIfrcaHa B yTolmnyeckoM Kirtoue: “Kakoe 3penuiie s
HCMaHIEeB — caabl BOKpYyT xpama CoJlHIIa, TIe 1epeBbsl,
LIBETHI ¥ (DPYKTHI ObLJIU CAETaHbI U3 30JI0TA C HEBUIAH-
HbiM B EBporie nckycctBom! CTeHbI Xpama, MOKPbIThIE
TEM XK€ MeTaJlJIoM, O6CKOHEUHOe YMCJIO CTaTyil, yKpa-
ILIEHHbIX IPArolleHHbIMU KAMHSIMU, U MHOTHUE IPYTHE
HeObIBaJIble OOraTCTBa OCIENUIIN 3aBOEBATENEH 3710110-
JIydyHoro Hapozga” [c. 25].

Cokposuia UMiiepuy nHKOB, 110 MBICJIA aBTOpa,
SIBUJIMCH TJIOJOM TPaBUJIbHON OpraHM3aluu oolie-
ctBa. [lepyaHIbl TPYyAUJIKNCh COBMECTHO Ha 0Ollee
Omaro: “e€ [3emirio] obpabarbIBaid coOOIIa, U THHU,
MOCBSIIEHHBIE 3TOMY TPYAY, ObIJIM PAJOCTHBIMU”,
“ONMPOKMIBIBATIN CKAJbI, TPOAAIOINBAIN TOPHI IS
CTPOUTENBCTBA TIPEBOCXOMHBIX aKBEAYKOB U MOPOT,
KOTOpBIE MPOJOKUIU 10 Beelt ctpane” [c. 28]. dané-
KUM OT ujeaja rnopsiakaMm Bo @paHLnu, riae MOHapX
0J1arOBOJIUT JUIIb HECKOJBKUM JIIOJSIM, B TO BpeMs
KaK OCTaJbHbIe HECYACTHBI, WU TPOTUBOITOCTAB-
JISIeT XU3Hb IpeBHUX NepyaHueB: “Ilocnyianue u
yBaxkeHUE MepyaHIlaMU CBOMX KOpPOJIell OCHOBBI-
BaJIoch Ha yoexaeHuu, 4To CoJHIE SIBISIOCh UX
npaponutenaem” [1, c. 27], a “IpuBSI3aHHOCTb U JIIO-
0OBb, KOTOpbIE MUTAJ K HUM Hapo/, ObLJIO TJIoAaMU
WX COOCTBEHHBIX JOOpOIeTeNeil U CripaBeITMBOCTH
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uHKOB” [1, c. 27]. ABTOp NpeAUCTIOBUS, KaK U repo-
WHS, CIUTAIOT TIepYaHIIeB CYACTIAMBBEIM HAPOJIOM, T.K.
WX CKPOMHBIE TTIO3HAaHUS B HayKaX yIOBJIETBOPSIIN
KenaHus: “B Ilepy nocTaToOuHO 3HAJIM F€OMETPUIO,
YTOOBI UBMEPSITh U AEIUTh 3eMeJIbHbIE YUacTKu. Me-
JUIIMHA Xe OblJla HEM3BECTHOI HayKoi, XOTS B OT-
JIeNBbHBIX CIyYasiX TMepyaHIIbl MpruOeraan K UCITOb-
30BAaHUI0 KAKUX-TO TAUHCTB. [...] EIMHCTBEHHBIM
3HAHUEM, IMPUOOPETEHHBIM NepyaHIlaMU ¢ HEKOTO-
PBIM yCTieXoM, ObIIM HPAaBCTBEHHOCTh M HayKa 3aKo-
HOB, ITOJIE3HBIX AJIsT 00I1IecTBEeHHOTO OJiara” [c. 29].

O06pa3 uMIIepud MHKOB BO MHOTOM COIIOCTaBUM
CO CcTpaHoii Dibaopano u3 mosectu Bonwrepa “Kanmun,
nan OnTuMu3M”, IosiBUBLIEiicd crycTs 12 JeT rmocie

“ITucem nepyaHku”: “OrpomMHasi paBHMHa, OKPYKEH-
Hast HEMPUCTYIMHBIMU TOpaMU. 3eMJis Obljla BO3aeiaHa
TaK, 4TOOBI PaIoBaTh IJ1a3 M BMECTE C TEM IMPUHOCUTH
TUIONBI; BCE MOJIE3HOE COUETAIOCh C TIPUSITHBIM; TOPO-
T'Y OBLJIM 3aTIOTHEHBI, BepHEe, YKPaIIeHbI U3SITHBIMU
9KHUIAXKaMU U3 KaKOro-To 0JIeCTSIIero Mmarepuana; |...|
HepeBeHCcKMe NETUIIIKY B JOXMOTbSIX U3 30JI0TOI Mapyu
UTpan y OKOJULBI B IIAPHI [...] 3TO ObLIIM CaMOPOAKU
30JI0Ta, M3YMPYIbI, pyOUHBI, N3 KOTOPHIX MEHBIINIA
ObLJI ObI AparoleHHENHIINM yKpalleHueM TpoHa Mo-
rona” [15, ¢. 191-192]. I1o 3ameuaHuI0 HUCCIeAOBATESI
W. lloyontepa, ewi€ Ha HaYaJILHOU CTaAWM HATTMUCAHU ST
pomana @. JleBo, TUTepaToOp M TMTOXKU3HEHHBIN KOppe-
crionaeHT ®. ne 'pacduHbU, COBETOBAII €if “OcoBpeMe-
HUTH’ T€POMHIO, IPEACTABUB KUTEIbHULIEH NHACHCKON
JEPEBHU, TTOXOXKEH Ha YTOITMYECKYIO CTpaHy DIbaopao.
Ot npeasoxenust A. J/IeBo nmucareabHUIA OTKAa3a1acCh,
OOBSICHUB 3TO TE€M, UTO “00Ilee BIeYaTiIeHUE OT BEIH-
YU UMIIEPUY MHKOB Ky/Ia BaXKHee NCTOPUIECKOM TOU-
HOCTH, ¥ UYTO POMaH HYKIAETCS JUIITb B TOI CTETICHN
IIpaBIoIIono0us, 4To 1 orepa” [16, c. 222].

Yronuueckue mpeacTaBieHusl O ApeBHEM rocynap-
CTBE MHKOB — KaK CTpaHe HECMETHBIX COKPOBUIII, TIe-
PEIOBOI COLIMAIBHOM-TIOJIMTUYECKON CUCTEMBI, BBICO-
KOHPaBCTBEHHBIX, MYAPHIX Jioaeit, momumo “Ilucem
MepyaHKu”, HAIILTM OTpakeHue U B Tparenuu Bonbrepa
“Anp3upa, mim AMepukaHIBL” (1736). CIoXeT ITbechl
BO MHOTOM TiepekinkaeTcst ¢ pomanoMm D. ne 'padpu-
HBU: HUCITaHell ['ycMaH 1 HacJemHUK ITPecTojia MHKOB
3amop conepHUYaIOT U3-3a MpuHLEecchl Ayb3uphl. [To-
KOpMB MOAAaHHBIX 3aMopa, UCTaHell IOHUMAET, YTO
JIeByIIKA TIPEATIOYUTAET eMy IPYTroro, a IoToMy, CMU-
PUBIIUCH, OCBOOOXAAET COMEPHUKA U MO3BOJISIET UM
MMOXEHUTHCS; MHKAa 3aMop, IMOPa3uBIINCh 6JIaropoj-
ctBoM ['ycmaHa, mpuHUMAaeET XpUCTUAHCTBO. B pomaHe
®. ne I'padbuHbyM JdeTepBUIIb TaK Ke KEPTBYET TUUHBIM
CYaCThEM, CIIOCOOCTBYS, KaK TOTO XeJlaeT reporHs, eé
BCTpeye ¢ riepyaHiieM A30ii, KOTOPbIii K TOMY MOMEHTY
nepemén B KatonudectBo. M3BecTHO, uTo B Mae 1743 1.
®. ne I'pacmHBM cMOTpEIa CIEKTAKIIb IO “Atb3upe...” 1
MU3BECTUA PAH. 41

CEPUA  JIUTEPATYPbI

MOPO3O0B. ““UHKCKAA YTOIINA” B POMAHE “IIMCbMA INTEPYAHKHN” ®. JE TPAOUHbBU

y3Ke Ha CJIeIYIOIINIi IeHb, COIJIaCHO e€ IMMchMaM, Hada-
JIa YuTaTh YIIOMSIHYTY10 Bhille “McTopuio rocyaapcTBa
nHKoB” [16, c. 223]. O BiusgHuM Tparenuu Bonbrepa
Ha ®. e 'papmHBM CBUIETENILCTBYET U TO, UTO B “IIpen-
YBeIOMJICHUN” OHa YIIOMUHAET “OJHOro U3 HalluX Be-
JIMKUX MO3TOB” M €ro onucaHue “MHAeNCKUX HPaBOB
B JpaMaTU4YeCKOl IT03Me, KOTopasl TOJIKHA Oblja CIo-
CcOOCTBOBaTh TOMY, YTOOBI O HUX y3Hanu” [1, c. 21].

IIpencraBiaeHus eBpOIEHIIEB O MYAPOCTU U TyMaH-
HOCTHU IuKapei oTpa3uanuch B “IlucbMax mepyankm”
Ha ypOBHE LIMTAT U BIAOXHOBJIEHHBIX UMU 0Opa30B.
MHukckoit TeMe nocBsiieHbl “Thicsiua U1 OAMH Yac.
ITepyanckue ckaszku” T.-C. I'oonera (1734), poma-
Hbl “KpylleHue njiaBydnux ocTpoBoB, uiu baszunu-
aga 3HameHuTtoro Iunenan” B.-I. Mopennu (1753),
“Unkn, nnu Kpymenne nmrepun I[epy” 2K.-D. Map-
moHTens (1777), tpareaust “Azop, unu IlepyaHibl”
B.®. Ioposya (1770) u MHOTME ApYyTHe MPOU3BeAC-
Husg XVIII B. “Ilucema nepyanku” ®. ne I'padbuHbN
3aHMMAlOT B 3TOM psify ocoboe MecTo. [IpeacraBieH-
Hble B “McTOpHMYECKOM BCTYILJIEHUM...” yTOIIUYECKUE
ornuvcaHus UMmepuu MHKOB BBIMOJHSIOT (PyHKIIUIO
cBoeoOpa3Hoii putocodCKo-NUAeHOI paMbl, 0OpaM-
JISIONIEH poMaH JTIOOOBHOTO COMEep>KaHMSI.
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